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Viro. — Ho @ shô [ʃo] 

Knabo. — Go @ gwô [ɡwo] 
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Virino. — Ha @ sha [ʃa] 

Knabino. — Ga @ gwa [ɡwa] 
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Afero. — He @ shé [ʃe] 

Nekompleta afero. — Ge @ gwé [ɡwe] 
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Kio estas?
— Ke set ? @ ké sét ? [ke set]

Kio estas tio?
— Ke he set ? @ ké shé sét ? [ke ʃe set]
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Ĝi estas libro. — Set leje. @ sétt lêïdjé [set lɛjdʒe] 

Ĝi estas kajero. — Set lejîune @ sétt lêïdjiouné [set lɛjdʒjune] 
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Ĝi estas globkrajono. — Set stile @ sétt stillé [set stijle]

Ĝi estas krajono. — Set koje @ sétt koïdjé [set kɔjdʒe] 
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Ĝi estas benko. — Set beke @ sét’ bêïké [set bɛjke]. 

Ĝi estas sako. — Set sakîune @ sét’ saïkiouné [set sɑjkjune]. 



ESPERANTO > STELAR - LECIONO 1 de David Sicé

P
ag

e8

Ĝi estas skrapgumo. — Set gumê @ sét gwouïmé [set ɡwujme]. 

Ĝi estas rektilo. — Set rige @ sét riygwé [set rijɡwe]. 
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Ĝi estas tablo. — Set tabe @ sét taïbé [set tɑjbe]. 

Ĝi estas seĝo. — Set sede @ sét sêïdé [set sɛjde]. 
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Ĉu ĝi estas benko? — Ke beke ? @ ké bêiké ? [ke bɛjke]. 
Jes, ĝi estas benko. — We, set beke. @ oué, sét bêiké [we, set bɛjke]. 

Ĉu ĝi estas benko? — Ke beke ? @ ké bêiké ? [ke bɛjke]. 
Ne, ĝi estas tablo. — Ne, set tabe. @ né, sét taïbê [ne, set tɑjbe]. 
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Viro. — Ho @ shô [ʃo]. 

Virino. — Ha @ sha [ʃa]. 
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Afero. — He. @ shé [tʃe]. 

Alia afero. — Ale @ alé [ɑle]. 
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Alia viro. — Alo @ alô [ɑlo]. 

Alia virino. — Ala @ ala [ɑla]. 
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Ĉu ĝi estas viro? — Ko ? @ kô ? [ko].
Jes, ĝi estas viro. — Wo. @ Wô [wo].

Ĉu ĝi estas viro? — Ko ? @ kô ? [ko].
Ne, li ne estas homo; li estas nur knabo.

— No, swy sot go @ nô, gwô swiau sôt [no, ɡwo swjɜ sot]. 
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Ĉu ĝi estas la sama viro? — Ko mo ? @ kô mô ? [ko mo].
Ĉu ĝi estas la sama viro? — Mo ? @ mô ? [mo].

Ne, li ne estas la sama viro.
— No, ny sot mo @ Nô, niau sôt mô [no, njɔ sot mo]. 

Ne, li ne estas la sama viro.
— No mo @ Nô mô [no mo].

Ne, li ne estas la sama viro.
— No, nîsot mo @ Nô, niousôt mô [no, njusot mo].

Ne, li ne estas la sama viro.
— Nîmo @ Numô [no, njumo].

*
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TESTO 1

Ke set ? — Set tabe.

Ke set ? — Set ... ... ... ... .
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Ke set ? — Set ... ... ... ... .

Ke set ? — Set ... ... ... ... .
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Ke set ? — Sot ... ... ... ... .

Ke set ? — Sat ... ... ... ... .
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TESTO 2

Ke koje ? — We, set koje.

Ke gume ? — Ne, set ... ... ... .
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Ko ho ? — Ne, sot ... ... ... .

Ka ga ? — Ne, sat ... ... ... .
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Ke beke ? — ... ... ... ... ... .

Ke sakîune ? — ... ... ... ... ... .
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TESTO 3

He set gume.

... ... set leje.
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Sot h ... ... .

Sot al... ho.
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Ny s... ... stile.

Ny sot h ... , sat ha.
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RESPONDOJ AL LAJ TESTOJ

T1-2 — sede ; 3 — leje ; 4 — stile ; 5 — ho ; 6 — ha.
T2-2 — rige ; 3 — go ; 4 — ha ; 5 — we set beke ; 6 — Ne, sat ga.

T3-2 — he ; 3 — o ; 4 — o ; 5 — ny set he stile ; 6 — ny sot ho, sat ha.

PRONONCO

Ĉi tiu prononco validas unue por estelaj finoj (koloraj karakteroj). Ĝi povas 
adapti per anstataŭigo de la malfacile prononcata fino kun pli facila fino por 

prononci. Eksterlandaj radikoj estas skribitaj kaj prononcitaj en ilia prononco.
La stelaj radikoj (nigraj karakteroj) estas prononcitaj kun pli malferma

vokalo, eble pli longa aŭ eĉ malseka.  

VOYELLES

Français écrit translittéré API
Tajvano a @ â, aï, aille. [ɑ], [ɑ:], [ɑj] 
Afabla a @ a [a]

Teino, feino e @ ê, eï, eille. [ɜ], [ɜ:], [ɛj] 
ebono e @ é [e]
Mi jes i @ î, ille [ɪ], [i:], [ij] 

Mi, vidas i @ i [i]
Manoj o @ ô, au, oï [ɔ], [ɔ:], [ɔj] 

Esperanto o @ o [o]
Vidu jes u @ ouï, ouille [u], [u:], [uj]

Saluti, frukto, ĉu u @ ou [u]

Jo, januaro, Jes
y @ eu, (muet),

iau, ia, jê
[ø] [jɔ][jɑ][jɜ] 

Jin kaj Yang ÿ @ yi [ji:]
Joj yi @ eû, œil, ioï [œ][œ:][œj][jɔj] 

Jugo î @ ü, ĭ, ψ [y] [ju]
ui ï @ ui, ī, ψ ψ [jɥ] 

Vi povas rimarki la nazajn vokalojn kun tilde aŭ macrono sur la vokalo. Tilde 
antaŭ aŭ post indikas "i". Londono, Lõdõ; "Pajlo", pa. "Bona"; b ~ ē. La fendo 

estas notata kiel apostrofo.
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KONSONANTO

Esperanto skribita transliterado API

Bela, boato b b [b]
Lisbono zb zb [zb]

Ĉevalo, ĉu c tch [tʃ] 
Dankon! d d [d]

« Liz donas » zd zd [zd]
(anglais) That, thought dh dh [θ ] 

Fabela, fotilo f f [f]
Sfero sf sf [sf]

Gitaro, Gvatemalo g gu, gw [ɡw] 
« Liz gardas » zg zg [zɡ] 

Ŝuo, ŝi h sh [ʃ]
Haltu, hangaro · h [h]

Jes, jam ll y [j]
Ĵaǔde, ĵurnalo j j [ʒ] 

Ĝis, Ĝibutio jj dj [dʒ] 
« Liz djinn » zj zdj [zdʒ] 

Krokodilo, kakia k k [k]
Skafandro, skani sk sk [sk]

Lumo, Luno l l [l]
Slavo sl sl [sl]

Mano, malvarma m m [m]
Esmeralda sm sm [sm]
Ni, naĝejo n n [n]

Snobo sn sn [sn]
Papago, Parko p p [p]

Spageto, spaco, esperanto sp sp [sp]
Akvario, akvarelo q kw [kw]

Skvaro, skvaŝo sq skw [skw]
Rivero, rigardi r r [ʁ], [ɹ], [r] 

Ezra zr zr [zʁ] 
Suno s s [s]

Centron, celo ts / ß ts [ts]
Tero, tornado t t [t]
Stacio, statuo st st [st]

Vidas, vagono, varma v v [v]
(anglais) This, through Th / Þ th [ð]

Svelta sv sv [sv]
Hodiaǔ w ou, w [w]
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(anglais) Sway, sweden sw sw [sw]
Taksio, x ks, gz [ks], [ɡz]  

Ĥoro zx ch [x]
Zoo, zebro z z [z]

S T E L A R

MA L NOV A MOD A KU R SO , LE CI ONO 1 .

Texte et illustrations : David Sicé, tous droits réservés 2018.
Reproduction gratuite et sans altération autorisée pour usage pédagogique.
Utilisation commerciale interdite. Illustrations réalisées sous licence C4D &

DAZ 3D.

Creative Commons License CC-BY-NC-ND: Permesiloj povas kopii, disdoni, montri
kaj plenumi la verkon kaj krei derivajn verkojn kaj remiksojn bazitajn sur ĝi nur 

se ili donas la aŭtoron aŭ la licencanto de la kreditoj laŭ la maniero specifita de ili. 
Licenciistoj povas distribui derivaĵojn nur sub identa permesilo ("ne pli limiga") 
al la permesilo, kiu regas la originalan verkon. Sen identa interŝanĝo, derivaĵoj 

povas esti submetitaj per kongruaj sed pli limigaj permesiloj, licencoj povas kopii,
distribui, montri kaj plenumi la verkon kaj fari derivajn verkojn kaj remiksojn
bazitajn sur ĉi tio nur por nekomercaj celoj. Licenciistoj povas kopii, disdoni, 

montri kaj plenumi nur tekstajn kopiojn de la verko, ne derivaĵoj kaj remiksoj 
bazitaj sur ĝi. 

Trovu pli pri Stellar ĉi tie: 

http://www.stellarlanguage.com

Ĉi tiu leciono estos disponebla en 26 lingvoj kaj pli. 
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La tuta ŝlosila vortotrezoro de la Estelar en 30 paĝoj Al5, senpaga ĉi tie: 
http://www.davblog.fr/istellar2018fr.pdf

Ankaŭ disponebla en la angla: 
http://www.davblog.fr/istellar2018uk.pdf
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LA STELO VETERELA

Praktiki la lingvojn kun plurlingva rakonto de publika domajno ĉe ĉiu; en la 
angla, franca kaj baldaŭ en estela, en latina, hispana kaj itala, por malŝarĝi 

senpage ĉe davblog.com ĉi tie: 
http://www.davblog.com/index.php/2521-l-etoile-temporelle-temporal-star-

annee-2018

Déjà en ligne : Trois Nuits de Guy de Maupassant ; Le Maître de Moxon
de Ambrose Pierce ; L’Histoire du Soldat de Charles Ferdinand Ramuz ;

Les Trois Goules rapporté par Paul Sébillot et Auguste Lemoine ;
L’homme à la Cervelle d’Or (version originale) de Alphonse Daudet ; Le
Mannequin qui fit sa vie de L. Frank Baum ; Monsieur d’Outremort de

Maurice Renard ; l’Histoire de Sigurd, collecté par Andrew Lang ; le
Gobelin d’Adachi, rapporté par Yei Theodora Ozaki ; Dans la peau d’un

autre, de Alphonse Allais.


